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安 全 種 事 會 

第八百一十次會議 

一九五八年一月二十二日午後三時在紐约舉行 

主席：Mr. &. JARRING (瑞典） 

A席者：下列各國代表：加拿大、中國、哥侖比 

亞、法繭西、伊拉克、日本、巴拿馬、瑞典、蘇維埃社會 

主義共和國聯邦、大不列顚及北愛爾繭聯合王國、美 

利堅合家國。 

臨時議程(S/Agenda/810) 

一 . 通過議程。 

二. 巴勒斯坦問題： 

(a) —九五七年九月四曰約但代表致安全理事 

會主席函； 

(b) —九五七年九月五曰以色列代表致安全理 

事會主席函。 

通過議程 

議《遜遢。 

巴勒斯坦問題： 

(a) 一九五七年九月四日約但代表致 

安全理事會主席面(S/3878)； 

(b) —九五七年九月五日以色列代表 

致安全理事會主席函（S/3883) 

( 续前） 

"色列代表M r . Mordecai R. Kidron及約但 

代表M r . Yusuf Haikal應主席請就理事會議席。 

一.松平先生（日本）：在對此問題作發言之 

前,我要趁這個機會，向General Romulo及他所代 

表的國家致敬。他在這裏代表他的國家,成繽斐然, 

我此番接替他遺留下來的這個座位,殊覺榮幸。 

- .我並要對澳大利亞代表Mr . Walker及S 

巴代表Mr. Nunez Protuondo在各該國任期內所 

作的工作，表示敬意。 

三.我國代表團現要對本理事會當前的問題說 

幾句話。 

四. 第一,依日本代表圑的意見,安全理事會在 

本案上和在其他案件上一樣，其基本目標應是獲致 

約但以色列區域的安寧及穩定。與本案有關的法律 

文件，卽以色列約但間的全面停戰協定1,也必然具 

有這個宗旨及含義。所以，曰本代表國的基本態度 

是站在這個認識上來估量全盤情勢。 

五. 第二，當前這爭執是起於一方在慕卡比爾 

區域內據說是阿拉伯人的財產上進行的一些民事活 

動。看情形，好像這些活動之進行違背聯合國休戰 

督察團代理參謀長的意旨。這地帶的法律地位以及 

所涉財產權,也許淸楚,也許不淸楚。這地帶的政治 

情形則不很確定。無論在過去和現在，爲和平的利 

益着想,像這類活動務宜暫緩進行,以待就民事活動 

的管制作出必要的闡明及調整,財產紀錄得以確定， 

以及在可能情形下，關於使用這種財產的法律程序 

得以訂出爲止。 

六. 第三,聯合國休戰督察團代理參謀長在報 

吿書（S/3892 and Add.l and 2)內承認全面停戰 

協定之規定很是含糊，關於這地帶內民事的活動的 

規定，尤其含糊。可以穩當地說，關於民事活»,需 

要闡明及調整。根據類似情形下的慣例，我們希望 

這協定簽字雙方能舉行討論,在可能範圍內，儘速就 

民事活動作出必要的闡明及調整。 

七. 第四，休戰督察圑參謀長報吿書另外强調 

的一點，是全面停戰協定內所定機構順利執行任務 

之重要性。我們當然抱同樣看法。 

八. 第五,還有一點很重要的,便是停戰協定第 

三條應受尊重與實施。第三條內所稱的軍隊，不得 

越過停戰界線；這地帶內,不得保持任何軍事設備。 

九. 聯合王國及美國提出的當前這個決議草案 

〔S/3940〕好像顧到了這幾點，所以日本代表圑將擁 

護它。 

1 搴 會 l E ^ E I S , 第四年，特—號。 



一〇.主席：因爲沒有一位理事會理事欲在 

此刻發言,本席准許約但代表發言。 

一 一 . Mr HA1KAL (約但）:今天我要作一篇 

簡短發言，我要說的將限於下列兩點。第一,我覺得 

我對以色列代表在他上次有關慕卡比爾案件的發言 

內攻訐約但的地方，有作一答覆的必要。第二，我 

預備陳述我國政府對理事會當前這個決議草案的看 

法。 

一二. 先，我要極肯定地否認以色列代表一 

九五七年十一月二十二日〔第八〇六次會議〕，爲辯 

護以色列在慕卡比爾的活動而提出的一些攻訐約但 

的無稽指控。 

一三 . 要是需要證據來證明以色列代表對於我 

們所提控訴的實體無話可答的話，一個證據,便是他 

不僅把他發言的大部分言語花在降低本案之重要性 

上，還說約但並不把本案看得重要,及故意延宕本理 

事會對本案的繼續審議。 

一四. 秘書長辦公廳直接知道我們這一方面爲 

求加速本案之進行而作的努力；本理事會諸位理事 

也明瞭我們曾經屢次請求繼續召開會議俾就本案作 

出最後決議。我們可在這裏以最正式的態度保證,本 

案上的種種延擱不是我們這方面造成的。以色列這 

個指控,不但沒有根據,抑且指出以色列尙有根據假 

前提胡作結論的危險能力。像這種推論，使以色列 

代表全鄧論點的效力消失了。 

一五 . 以色列代表對抗我們所提出的可靠、合 

法及亊赏證據時採取的另一可憐的辦法，是直率粗 

魯地吿訴理事會，說約但提出這個慕卡比爾事件是 

爲掩飾這區域內的政治糾紛。幸聒本理事會諸位理 

事都明瞭,這個慕卡比爾事件提到聯合國裏來,是依 

着其本身之曲直，與任何政治考慮都無關。這樣,以 

色列這種論點就無容身之地，且進一步證明以色列 

沒有健全的理由來辯護其在慕卡比爾進行的活動。 

一六. 以色列代表毫不猶豫地提出假控吿，以 

支持以色列的地位並使本理事會對它發生有利印 

象。關於約但所控一個約但農民被以色列軍隊綁架 

一案,雖然這事件與慕卡比爾事件無關,但以色列代 

表於十一月二十二日這樣說： 

聯合國、以色列、約但三方面的聯合調 

查，查出此當事人經常出入於封截線；他在被 

捕時深入以色列地區內；任何時候從來沒有任 

何以色列巡邏人員跨過分界線進入約但。"〔第 

八〇六次會議,第一〇二段。〕 

一七. 以色列這種說法被停戰事宜混合委員會 

所作關於此案的一個決議完全推翻了。 一九五七年 

十二月十二日紐約時報報導說： 

明曰，以色列將把十一月二十一曰綁 

架去的一個三十七歲農民送囘約但。停戰委員 

會上週譴責以色列此項綁架行爲並要求將這農 

民送歸• • •。 " 

這則報導說明以色列的說法總是沒有根據，常常爲 

了掩飾它破壞全面停戰協定的行爲而差不多等於是 

憑空授造。 

一八. 實在說，慕卡比爾事件構成了一項最嚴 

重地破壞全面停戰協定的行爲。我們此處所指的是 

恃强跨越停戰界線,恃强窻入一個無人地帶,及恃强 

佔用這無人地帶內羼於阿拉伯人所有的財產。就一 

切實際情形言，這無人地帶自一九四八年以來一直 

是在聯合國的監督和管制下。 

一九. 以色列代表的長篇大論舉不出一個有力 

的理由來對抗我們在一九五七年九月六日〔第七八 

七次會議〕及十一月二十二日〔第八〇六次會議〕兩 

次發言內，說明的我們對本案上發生的四個基本問 

題所持的法律立場。這四個基本問題卽：（一)這地 

帶就法律地位來說是無人地帶；（二)當事雙方間未 

有任何關於劃分這地帶的協定，故沒有正當的理由 

可假想這地帶內有一條分界線；（三)約但從未答應 

以色列可在慕卞比爾內佔據羼於阿拉伯人所有的土 

地；（四)當事雙方在慕卡比爾區，如在所有無人地 

帶一樣，都沒有主權，所以任何一方不得在這種地 

帶內强佔或管制他方的財產。 

二〇.以色列代表爲辯護以色列在慕卡比爾的 

違約行爲而提出的論點完全不能叫人信服。爲說明 

此點起見,讓我們舉一個主要的例子，那就是以色列 

代表企圖駁斥約但，所稱以色列在慕卡比爾進行的 

活動是違背全面停戰協定一點。他解釋說:"‧ ‧ ‧如這 

區內的民事活動不受聯合國管制，這卽是表明在此 

區內進行任何民事活動並非破壞停戰協定〔第 

八〇六次會議，第一一〇段〕。這種說法眞是叫人吃 

驚，依我們看,以色列代表根本沒有充分明瞭巴勒斯 

坦內無人地帶的全部法律意義。根據停戰協定之規 

定,無論有聯合國管制與否,跨過停戰界線及進入這 



無人地帶係爲協定所嚴禁。以色列代表是不是想說 

以色列預備在其他無人地帶內進行民事活動？以色 

列是不是想說因爲聯合國對這種地帶未設管制，所 

以顯然此種活動並非破壞全面停戰協定？以色列代 

表這番話非但沒有對本案提供新資料，反而有意無 

意地想混滑問題之癥結所在。在我們這方面,我們絕 

對相信我們所抱關於慕卡比爾內約但權利的態度是 

正當的；我們絕對相信凡是客觀調査者都會査出關 

於本案的事實證據是不容分辯的，我們的法律立場 

是無可攻擊的。我們此次提請本理事會注意的這個 

案件是根據着正當的法律理由，若忽視這些理由，必 

致妨礙全面停戰協定的效力，而這全面停戰協定一 

直是管制此地帶內生活的唯一有效文件。 

二一. 說到當前這個關於慕卡比爾案件的决議 

草案，本人首先要請注意，我上次發言〔第八〇六次 

會議〕曾代表約但代表圑向理事會提出五點請求。依 

我們的意見，照這五點意思通過的一個決議,將可幫 

助減輕沿停戰界線一個最敏感地區內現正發展起來 

的緊張局勢；將可幫助防止新的違約行爲；將可繫 

助恢復全面停戰協定之力量；並且將可大大增强聯 

合國在這地區內的威望。 

二二. 我國政府雖然察及眼前這個決議草案砥 

満足了我們上述請求的一鄧分,但仍可加以接受,因 

爲它—裏面有幾點積極的規定,如第一,着以色列卽停 

止進行自一九五七年七月二十一日以來在慕卡比爾 

區進行的一切活動；第二，禁止以色列人使用此區 

內屬於阿拉伯人所有的財產；第三，着聯合國休戰 

督察画參謀長管制此地帶內的活動；同時注意此區 

內的財產所有權；第四，促請以色列注意全面停戰 

協定第兰條,不准其所有部隊——包括軍事部隊，同 

軍事部隊及警察部隊——跨越停戰界線,移除或折 

毁在這地帶內的一切軍事設施；第五，請以色列和 

參謀長皮停戰事宜混合委員會合作。 

二三. 我們希望以色列忠實執行這個決議草案 

的訓令。我們希望這決議草案的實施會減輕目前這 

地帶內的糾紛。要是以色列誠懇放棄其一貫破壞全 

面停戰協定之政策，要是能够不許以色列以種種引 

人反對的活動來獲得政治、軍事或經濟利益,那末巴 

勒斯坦內沿停戰界線一帶地方將可獲得安寧。 

二四. Mr. KIDRON (以色列）：以色列代表 

圑要感謝主席及安全理事會袷予本人再就議程項目 

二(a)表示一次意見的機會。不過,在表示意見之前 

我先要追隨理事會諸位理事，向幾位退任理事卽澳 

大利亞、古巴及菲律賓三國代表表示敬意,並要恭祝 

從本次會議起開始擔任這個崇高機關之理事的加拿 

大、日本及巴拿馬三國代表諸事如意。 

二五. 另一方面，理事會一九五八年度第一次 

會議竟來處理像約但政府所提對以色列的無稽控訴 

這般屑瑣的小事,實令人遺憾。我說這話的時候,不 

管約但等國代表大吹大擂，把這個問題吹到滑稽得 

不成比例的程度。我無須重述這樁如提交一個鄕村 

警察局比提交聯合國安全理事會更爲適當的小事， 

爲什麽提到這裏來。我一九五七年九月六日〔第七八 

八次會議〕及十一月二十二曰〔第八〇六次會議〕的 

發言曾指出，我們不能在停戰界線間地帶的實際情 

勢內求解釋。這一次異乎尋常的,爲幾棵樹引起的吵 

閙，其眞正起因是去年約但和其鄰國卽埃及及叙利 

亞間的糾葛。約但覺得逃避這些糾葛的惟一辦法是 

公開表明效忠於敵視以色列的運動。我覺得這種舉 

動是濫用安全理事會。 

二六. 創立安全理事會的眞正目的,不用說,今 

天較諸人類歷史上任何一個時期要來得迫切。世界 

人民因受氫彈、導彈及近代科學所發明的其他恐怖 

東西的戰爭威脅而焦躁，自然有權利期望聯合國內 

各國政府代表注意怎樣去追求和平而勿尋找互相口 

角的新藉口。 

二七. 約但政府在這事上表現的不負責態度， 

我們只要一想到一件事就益見明顯,這就是,不満一 

週以前，秘書長的私人代表，卽哥侖比亞的Mr. 

Francisco Urrutia憑其忠誠勤奮的努力，終於就一 

九四八年Mount Scopus協定在耶路撒冷邇用事宜 

達成了一個爲約但及以色列雙方都接受的協定。本 

人要趁此機會代表我國政府，對Mr. Urrutia在此 

次磋商中表現的遠大眼光,誠懇態度及外交手腕,表 

示敬佩。可是這個成就最後結果如何一定受此區內 

氣氛及情况的影響。這氣氛,這情况,正巧就是約但 

政府在竭力破壞及弄複雜的。 

二八. 以色列政府認爲，本理事會沒有什麽東 

西可討論的，也根本不需要通過任何決議案。約但 

代表剛纔對當前這個決議草案提出的異乎尋常的解 

釋,證明了本理事會不宜走這條途徑。在這個介乎停 

戰界線中間地帶的以色列一邊內的民事活動，無論 

憑任何程度的想像,均無可被視爲違反停戰協定者C 

代理參謀長已在他的報吿書〔S/3892〕內證實了這 



一點。還有一層，這些完全合法、正當的活動，亦卽 

約但所提控訴的實體,現已不復在進行，自十一月八 

曰以來朱進行過，這一點業經代理參謀長在他報吿 

書補遺〔S/3892/Add. 2〕內證實了。以色列政府於 

十一月八曰，在不妨礙其法律權利及立場之前提下， 

將這些在以色列一邊內進行的活動，暫時停止。約 

但控訴的è情現已不復存在，因此現在還說爲了創 

造一種使討論更能達成結果的空氣起見，像一九五 

七年七月二十一日在那地帶內開始進行的活動，應 

暫停進行云云，是完全多餘的。 

二九.我不預備對這決議草案說更多的話，但 

我要聲明，它絕對不在任何方面影響、增加、或減損 

爲約但和以色列間法律關係所應違循的一些镲定的 

拘束力。這決議草案正文第一段，第二段及第三段 

欲在若干重要事項上，就以色列約但間全面停戰協 

定之條文對這個介乎停戰界線中間的地帶的適用， 

有所修改；對於這幾段，必須參照上述這個法律原 

則來誶斷。停戰定的修改，必須由其簽字國經過 

協定內規定的方法，互相同意爲之。在無璋種互相 

同意之前，以色列政府將繼繽遵守當前這個％面停 

戰協定,並將遵守其依國際法所負的一切義務,同時 

明白了解約但亦有如此做的義務。 

三〇.主席：發言名單上列名的人已發言完 

畢，故我現在將聯合王國和美利犟合家國提出的決 

議草案〔S/3940〕付表決。 

舉手表決。 

赞成者：加拿大、中國、哥侖比亞、法繭西、伊拉 

克、日本、巴拿馬、瑞典、蘇維埃社會主義共和國聯 

邦、大不列顚及北愛蘭聯合王國、美利堅合衆國。 

此決議 f獲得一致 i S遇。 

三一.主席：我們已將議程項目二（a)處理 

完畢,如無異議,我提議散會。 

決定如議。 

午後三時十五分散會 
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